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Each sold separately, subject to availability. « Alle Artikel separat erhdltlich. Einige Artikel werden nicht in allen Landern vertrieben.  Kazdy element
sprzedawany jest oddzielnie, w zaleznosci od dostepnosci. « Minden darab kiilon megvésarolhaté a készlet erejéig. » Prodavaji se samostatné dle aktudini
nabidky.  Predéva sa samostatne podfa dostupnosti. ¢ Fiecare se vinde separat, in limita stocului disponibil.  Vsako puncko lahko kupi§ posami¢no glede na
razpolozljivost na trziS¢u. » Svaki proizvod se prodaje odvojeno, ovisno o dostupnosti.  Pardodas atseviski.  Leles ir priedai yra skirtingy modeliy ir yra
parduodami atskirai.  Nukud miiiigil eraldi ning seni, kuni kaupa jatkub. ® Kaxgblit npogykT npogaeTcs oTaenbHO, B 3aBUCMOCTM OT Haflnuma. @ KoxHuiA
BUPIO NPOFAETHCA OKPEMO 3anexHo Big HasisHocTi. * Svaka se prodaje posebno. Prodaja zavisi od raspoloZivosti proizvoda.

Dolls' limbs are detachable and can be reattached by user.  Die Gliedmafen der Puppe sind abnehmbar und kinnen
wieder angesteckt werden. » Koriczyny lalki sa odczepialne i moga zostac ponownie doczepione przez uzytkownika.
* A jéték baba végtagjai a felhaszndld 4ltal levehetok, illetve visszahelyezhetsk. ¢ Koncetiny panenky lze libovolné
sejmout a opétovné nasadit. » Koncatiny babiky sa dajd odpojit a pouzivatel ich maze znova pripojt.  Membrele
papusi se pot scoate si pot i puse la loc de ufilizator. » Punckini udi so snemljivi in jih lahko ponovno pritrdis.
Lutkini udovi se mogu skinuti i ponovno postaviti na lutku. « Lelles rokas un kajas sastav no atseviskam dalam un
ir nonemamas un uzligkamas atpakal. * Léles rankos yra nuimamos ir gali bati vel pritvirtintos.  Nuku jasemeid
saab dra vtia ja tagasi panna.  Pykin 1 HOM KyKON MOXHO OTCOEAYHSATL ¥ CHOBA BCTABAST Ha MECTO. ® Pykin
Ta HOMYA AAIbKY MOXHA 3HATI | mpukpinuTi 3HoBy. * Udovi lutke mogu se odvojit, zatim s mogu ponovo spaji.

™

Note: Monster High™ Lagoona Blue!
Hinweis: Die Monster High Lagoona Blue Puppe hat zuséitzliche, abnehmbare Teile. «
Uwaga: lalka Monster High Lagoona Blue ma dodatkowe odczepialne czesci. «
Megjegyzés: a Monster High Lagoona Blue baba tovabbi levehetd részekkel
rendelkezik. - Poznamka: Panenka Monster High Lagoona Blue md dalsi asti, které
|ze odstranit. - Poznamka: Babika Monster High Lagoona Blue m4 dalsie odpojitelné
Casti. - Nota: Papusa Monster High Lagoona Blue are si alte piese detasabile. «
Opomba: Puncka Monster High Lagoona Blue ima Se dodatne snemljive dele. «
Napomena: Monster High Lagoona Blue lutka ima dodatne dijelove koji se mogu
% skidati i spajati natrag na lutku. - Piezime: Monster High Lagoona Blue lellei ir
papildus nonemamas sastavdalas. - Pastaba: Monster High Zydrojilagana lélé turi
papildomas tvirtinamas dalis. - Markus: Monster High-i nukul Lagoona Blue on
eemaldatavaid lisaosi. - Mpumeuanue: Kykna Monster High Lagoona Blue uveet

doll has additional detachable parts. +
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Lagoona Blue ima dodatne delove koji se mogu odvajati.
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% LONONHUTENbHblE OTCORAUHARLLYECA YacTw. « IpumiTka: nanbka Monster High I 4

Lagoona Blue mae goaarkosi 3HimHi yacTuku. « Napomena: Lutka Monster High |
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Keep these instructions for future reference as they contain important information. * Diese Anleitung bitte fir mggliche Riickfragen
aufbewahren. Sie enthalt wichtige Informationen. ¢ Prosimy zachowac te instrukcje, poniewaz zawiera ona wazne informacie. » Orizze meg
ezt a hasznalati utasitast, mert a késéhbiekben is felhasznélhato, fontos informéaciokat tartalmaz. « Tento navod uschovejte, abyste se k nému
mohli pozdgji vratit, protoZe obsahuje ddleZité informace. * KedZe tieto pokyny obsahuji ddlezité informécie, odlozte si ich pre budicu
potrebu. » Pastrati aceste instructiuni pentru referinte ulterioare, contin informatii importante. ¢ Shrani navodila za kasnejSo uporabo, saj v
njih vedno lahko najdes kak koristen napotek. ® Molimo sacuvajte ove upute za daljnju upotrebu jer sadrze vazne informacije. ¢ Saglabajiet So
instrukciju, ta satur svarigu informaciju.  ISsaugokite Sia instrukcija, kadangi joje yra pateikta vertinga informacija, kurios gali prireikti
ateityje. » Hoidke kasutusjuhend alles, sest selles on téhtsat infot. ¢ CoxpauTe gaHHyto MHCTPYKLyIO Ha ByayLuee, T. K. OHa COpepXuT
BaKHylo MHGopMaLmio. ® Byab nacka, 36epexiTb Lo IHCTPYKLito AnA BUKOPUCTaHHA Y MaiibyTHbOMY, OCKINbKM B Hili 6arato BaxnuBol
iHpopmauii. * Sacuvajte ova uputstva za buduce reference jer ona sadrze vazne informacije.

J
Each sold separately, subject to availability. + Alle Artikel separat erhaltlich. Einige Artikel \
werden nicht in allen Landern vertrieben. « Kazdy element sprzedawany jest oddzielnie, w
zalezno$ci od dostepnosci. « Minden darab kilon megvasarolhatd a készlet erejéig. ¢ Prodavaji
se samostatné dle aktuaini nabidky. * Predava sa samostatne podra dostupnosti. * Fiecare se
vinde separat, in limita stocului disponibil. + Vsako puncko lahko kupi§ posamitno glede na
razpolozljivost na trZiscu. « Svaki proizvod se prodaje odvojeno, ovisno o dostupnosti.
Pardodas atseviski. « Lélés ir priedai yra skirtingy modeliy ir yra parduodami atskirai. « Nukud
miilgil eraldi ning seni, kuni kaupa jétkub. * Kaxablit npopykT npoaaetcs otaensHo, B
3aBMCUMOCTI OT Hann4ns. * KoxHiA BUpi6b NpoaaeTbes OKPeMO 3anexHO Bif HAasBHOCTI. ©
Svaka se prodaje posebno. Prodaja zavisi od raspoloZivosti proizvoda.

For additional product information and how to use the key, please visit: www.monsterhigh.com/sweet1600key.

Fiir zusétzliche Produktinformation und dariiber, wie der Schliissel zu benutzen ist, gehe auf:
www.monsterhigh.com/sweet1600key.

Aby uzyskaé dodatkowe informacje o produktach oraz dowiedzie¢ sig jak korzystac z klucza, prosze odwiedzi¢ strone:
www.monsterhigh.com/sweet1600key.

Bévebb termékismertetd és a kulcs hasznélaténak mddja: www.monsterhigh.com/sweet1600key.

Pro dal3i informace o produktu a navodu na pouZiti klice laskavé navstivte: www.monsterhigh.com/sweet1600key.
Dalsie informacie o vyrobku a 0 spdsobe pouZitia klica najdete na adrese: www.monsterhigh.com/sweet1600key.
Pentru informatii suplimentare si cum sa folositi cheia, v rugam sa vizitati: www.monsterhigh.com/sweet1600key.

Za dodatne informacie o izdelku in kako uporabljati kju¢, obis¢i naso spletno stran: www.monsterhigh.com/sweet1600key.
Za dodatne informacile o proizvodu i kako koristiti kfju¢, molimo posjetite: www.monsterhigh.com/sweet1600key.
Papildus informacijai lddzu apmeki&jiet: www.monsterhigh.com/sweet1600key.

Daugiau informacijos apie gaminj ir apie tai, kaip naudoti rakta, ieSkokite adresu: www.monsterhigh.com/sweet1600key.
Toote lisainfo ja vétme kasutusjuhised leiad kodulehelt: www.monsterhigh.com/sweet1600key.

[inst nonyueHs AONONHUTENbHOV MHhOpMaLVM 06 U3ReNuv 1 0 ToM, Kak UCTIONb3OBATb KITkoY, MoXanyiicTa, noceTute
Bebcaitr: www.monsterhigh.com/sweet1600key.

[Inst oTpUMaHHs ORAaTKOBOI iHdbopMaLi Ta OB Aj3HATICH, ik KOPUCTYBATVCS KITKOYeM, 3aBiTaitTe Ao:
www.monsterhigh.com/sweet1600key.

Frankie Stein™

Draculaura™
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K Clawdeen Wolf ™ Clawd Wolf™ Za dodatne podatke o proizvodu i uputstvo za koriéenje Kfjuca, molimo posetite: www.monsterhigh.com/sweet1600key. )
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